
Itália asszony mini vendég.
D E B R E C Z E N I

NEMZETI M  SZÍNHÁZ.
Reszler  Is tván igazgatása a latti

Csütörtökön 1862. óv Augustus 28-kán adatik :

FfRDORE KELL MENVI.
Vígjáték 1 felvonásban, Gozlán Leó után fordítottá Feleki Miklós.

(Rendező: Benedek Jézoef.)
S Z E M É L Y E K :

föarnaut Á llté .— — — Benedek. j Inas — .— — — Miklósi.
Amália- neje — — — Prielle Kornélia assz. | Történik: a dieppi fürdőben.

ezt megelőzi:

Fehér hajszál
Vígjáték 1 fe lYom isian, Feuillet Octave ultin fordította K. N. Először adalotl Parisban a gymnáse színházban Március 15-kén 1862.

S Z E M É L Y E K .
fssaa Ferdinánd —  — —- Benedek. i Louison - - —  — — Egriné. 
olilde — __ Prielle Kornélia assz. I Történik Parisban.

dya'rak: Páholy 3  frt. Támlásszík 1  frí. Földszinti zártszék f fO  kr. Erkélyülés 5 0  kr. Emeleti zártszék. 4 0  kr. Földszint 4 0  kr.
Emeleti bemenet 3 0  kr. Karzat. 3 0  kr.

Jegyek válthatók reggeli 9— 12-ig, délutáni 3 órától a színháznál.

Kezdete pontban 9 ém tél érakor.
itta : M ár l o n í 1 y F r i g y e s  titkár. 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár

Debreczen 1862. Nyomaton a város könyvnyomdájában.

helyrajzi szám: Ms Szín 1862


